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CRÉDITOS   
AULAS/SEMANA 

  TOTAL DE 

AULAS NO 
SEMESTRE 

  

  TEÓRICA PRÁTICA ESTÁGIO     

2  2 0 0  36   

 

EMENTA 

Estudo da língua italiana, a nível instrumental, através da leitura e análise de textos de gêneros diversos. 
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OBJETIVOS 

 Desenvolver as competências comunicativa e discursiva em língua italiana a nível instrumental. 

 Desenvolver a compreensão e a expressão tanto oral quanto escrita em língua italiana a nível 
instrumental. 

 

 
 

METODOLOGIA 

    Leitura, interpretação e análise de textos que versem sobre temas diversos e de diferentes gêneros textuais; 
aulas expositivas e interativas através de sequências didáticas; consideração de conteúdos gramaticais a partir 
dos textos lidos; realização de tarefas e exercícios práticos (orais e escritos) na língua italiana. 
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CRITÉRIO DE AVALIAÇÃO 

 
Provas (oral e escrita), trabalhos e apresentações. 
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PROGRAMA 
 

1) Campo semântico e polissemia 
2) “Parole amiche e parole non amiche” 
3) “Parole opache e parole trasparenti” 
4) Textos descritivos 
5) O uso do adjetivo nos textos descritivos 
6) Pronomes possessivos e pronomes demonstrativos 
7) Presente dos verbos regulares 
8) Presente dos verbos irregulares 
9) O texto publicitário 
10) As figuras retóricas no texto publicitário 
11) A fábula, o conto e os tempos passados 
12) Análise do discurso narrativo 
13) “passato prossimo” e “passato remoto” dos verbos regulares 
14) “passato prossimo” e “passato remoto” dos verbos irregulares 
15) A manchete e a notícia: estratégias discursivas 

 

 

 


